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 is the transitional/continuative use of the postpositive conjunction DE, meaning “Now” plus the third person singular aorist deponent middle indicative from the verb GINOMAI, which means “to come about; take place; occur; or happen.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The deponent middle voice is middle in form but active in meaning with the subject (the situation about to be described) producing the action.

 
The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the preposition EN plus the locative of time from the neuter singular articular present passive infinitive of the verb SUMPLĒROW, which means “to approach; to come.”


The present tense is a historical present, which describes the past action as though occurring right now for the sake of vividness or liveliness in the narrative.  It is translated by the English past tense.


The passive voice indicates that the days of His ascension received the action of approaching.


The articular infinitive with the preposition EN is a temporal infinitive, expressing contemporaneous time,
 which is translated by the word “while.”

With this we have the accusative ‘subject of the infinitive’ from the feminine plural article and noun HĒMERA, meaning “the days.”  Then we have the genitive of identity (or perhaps the adverbial genitive of reference or genitive of purpose) from the feminine singular article and noun ANALĒMPSIS plus the possessive genitive from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “of His ascension.”

“Now it came about while the days of his ascension were approaching,”
 is the explanatory use of the KAI as a substitute for HOTI, meaning “that.”  Then we have the nominative subject from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “He” and referring to Jesus.  This is followed by the accusative direct object from the neuter singular article, used as a possessive pronoun, and noun PROSWPON, meaning “His face.”  Next we have the third person singular aorist active indicative from the verb STĒRIZW, which means “to cause to be inwardly firm or committed: confirm, establish, or strengthen.  In a related sense, but with more evident retention of the imagery of something that is fixed: to be determined to accomplish an objective, to resolve: Hebraistically to set one’s face (Ezek 6:2; 13:17; 14:8; 15:7) to denote firmness of purpose Lk 9:51.”
  Then we have genitive neuter singular from the articular present deponent middle/passive infinitive of the verb POREUOMAI, which means “to go.”


The present tense is a tendential present, which describes the action as intended, but not yet taking place.


The deponent middle/passive voice is middle/passive in form but active in meaning with the subject (Jesus) producing the action.


The infinitive is an infinitive of purpose.

Finally, we have the preposition EIS plus the accusative of place from the feminine singular proper noun IEROSOLUMA, meaning “to Jerusalem.”

“that He set His face to go to Jerusalem;”
Lk 9:51 corrected translation
“Now it came about while the days of his ascension were approaching, that He set His face to go to Jerusalem;”
Explanation:
1.  “Now it came about while the days of his ascension were approaching,”

a.  Luke begins a new chapter in the story of the first advent of Jesus, the Christ.  He draws our attention to the events during the last few months before the Lord’s crucifixion, resurrection, and ascension.


b.  How close can we come to pinpointing about what time period this refers to?



(1)  We know that the resurrected Jesus spent forty days on earth between His resurrection and ascension.



(2)  We know that He spent three days in the grave.



(3)  We know that it took one day for His crucifixion.



(4)  We know that He died at Passover.  Therefore, as a maximum, this statement has to refer to some point before the final time Jesus went to Jerusalem.  There are two festivals that Jesus went to prior to the final Passover festival according to John’s gospel.




(a)  Jn 7:1-10, “And after these things Jesus kept on walking in Galilee; for He was not willing to walk in Judea, because the Jews were seeking to kill Him.  Now the festival of the Jews, the Feast of Tabernacles, was near.  Therefore His brothers said to Him, ‘Move from here and go into Judea, in order that Your disciples [there] will also see Your works which You are doing.  For no one does anything in secret, when he himself seeks to be [known] publicly.  If You do these things [and you do], show Yourself to the world.’  For not even His brothers were believing in Him.  Therefore Jesus said to them, ‘My time has not yet come, but your time is always here.  The world is not able to hate you, but it hates Me, because I testify concerning it, that its deeds are evil.  You go up to the festival; I am not going up to this festival, because My time has not yet been completed.’  Now, after saying these things, He stayed in Galilee.  but when His brothers had gone up to the festival, then He Himself also went up, not publicly, but secretly.”  This is the point in time when Jesus determined to go to Jerusalem.




(b)  After the trip to the Festival of Tabernacles John mentions Jesus’ attendance at the festival of Lights (the Feast of Hanukkah), Jn 10:22-23, “Then the Festival of the Rededication took place in Jerusalem; it was winter, and Jesus was walking in the temple in the portico of Solomon.”  This festival takes place the last week of December.  After this festival Jesus departs from Jerusalem and stays twenty miles from Jerusalem across the Jordan River according to Jn 10:40, “And then He went away again to the other side of the Jordan to the place where John was baptizing the first time, and He was staying there.”  And Jn 11:54, “Therefore Jesus no longer continued to walk publicly among the Jews, but went away from there into the region near the wilderness, into a city called Ephraim; and there He stayed with the disciples.”

c.  Therefore, the best guess we can make is that this temporal reference point occurs some time just prior to the Feast of Tabernacles, which occurs in mid-October.
2.  “that He set His face to go to Jerusalem;”

a.  Luke continues by telling us exactly what it was that came about or occurred at that time—Jesus set His face to go to Jerusalem for the final time and be crucified.


b.  The expression “set His face” means to be determined to do something.  “The idiom is used in Lk 9:51, where Jesus is said to have steadfastly determined to accomplish His appointed mission to be received up.”
  This indicates our Lord’s absolute determination to carry out the Father’s plan of salvation by bearing our sins in His body on the Cross and being judged as a substitute for us.  Jesus was determined to save us.  Satan was not going to stop Him from obeying the ultimate will of the Father and prove once and for all time that a creature with free will could and would do exactly what God wanted.


c.  Jerusalem was the place where the religious leaders of Israel were waiting for Jesus to return and they had their own determination, Jn 11:53, “Therefore from that day [the day Jesus raised Lazarus from the dead] they resolved that they might kill Him.”
3.  Commentators’ comments.


a.  “To turn one’s face in a particular direction is to declare the firm intention of following this course without deviation.”


b.  “The language here makes it plain that Jesus was fully conscious of the time of his death.”


c.  “With Lk 9:51, Luke begins a fresh section of the Gospel, sometimes referred to as the Travel Narrative.”


d.  “This is a turning point in the plot movement.  Like modern writers, skilled ancient writers gave signals of plot movement.  ‘Setting one’s face’ normally implied resolute determination, such as a prophet would display (Ezek 21:2).”


e.  “Jesus had offered the Kingdom to Israel and been rejected.  In consequence of this, He had given the twelve their basic instruction in ministry; all that remained for Him to do at this stage was to complete His assigned task by offering Himself as a sacrifice for sin.  As the completion of His task had to take place in Jerusalem, ‘He firmly resolved to go to Jerusalem.’  Jesus did not use the regular pilgrim route, but went through Samaria; i.e., ‘as it were in secret.’ Jesus’ humanity is evident in verse 51, for He had to resolve firmly to face the death which awaited Him in Jerusalem.  He was not just running to a divine ‘game plan’ [Mills isn’t saying that Jesus wasn’t following the Father’s plan; he is saying that Jesus wasn’t just following the plan, but also doing something else as well] but had to go through all the emotions of any human being facing known danger with life itself at stake.”


f.  “At the end of Lk 9:50 Luke ceases to follow Mark.  He will rejoin Mark’s story at Lk 18:15 = Mk 10:13.”


g.  “Using his normal introductory style, Luke brings up Jesus’ turning to Jerusalem.  Luke frequently uses egeneto, ‘it came to pass’ to begin a new unit (Lk 1:5; 2:1; 3:21; 5:1, 12, 17; 6:1, 12; 7:11; 8:1, 22; 9:18, 28, 37).  The mood is solemn.  Key events in Jesus’ career draw near.  Most crucial is the drawing near of Jesus’ ‘being received up’ (analēmpseōs).  Though some suggest that this term refers only to Jesus’ death, it can also refer to the resurrection-ascension.  Acts 1:2, 11, 22 clearly refers to the ascension with a related verb—a connection that makes likely the inclusion of the resurrection-ascension here.  This ‘reception’ is part of what was earlier called Jesus’ ‘exodus’ (Lk 9:31).  The verb chosen for the approach of this period is also interesting: symplērousthai means ‘to fulfill.’  Divine design is tied to these events.  Nothing is happening by accident.  Jesus is determined to go to Jerusalem.  The Hebrew idiom ‘to set one’s face to go somewhere’ indicates a determination to accomplish a task (Gen. 31:21; Isa 50:7; Jer 21:10; 44:12; Ezek 6:2; 13:17; 14:8; 15:7; Dan 11:17–18).  In addition, Jesus heads to Jerusalem to face opposition, much as the prophets had done.  Certainly the comparison with prophets of old fits both the idiom’s mood and background as well as Luke’s teaching (Lk 11:45–52; 20:9–18; Acts 7).  Jerusalem will be noted consistently as the goal.”
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